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INSTRUCTIONS DE COURSE

Nom de la compétition : Trophée Marie-Agnès Péron 2015
Epreuve comptant pour le Championnat de France Course au Large 

en solitaire - Mini 6.50 
Dates : du 1er au 6 juin 2015
Lieu : DOUARNENEZ (29100)
Club organisateur : WINCHES CLUB de DOUARNENEZ
1
Règles
1.1 Les règles telles que définies dans Les Règles de Course à la Voile (ISAF) 2013 – 2016.
1.2
Les prescriptions nationales s’appliquant aux concurrents étrangers précisées en

« Annexe : Prescriptions nationales ».
1.3
La partie B section II du RIPAM (COLREG) quand elle remplace les règles du Chapitre 2 des RCV, entre l’heure légale du coucher du soleil et celle du lever du soleil. 
1.4 
Les RSO (Réglementation Spécifique Offshore) 2014 - 2015 - Epreuve de catégorie 3.
1.5
Le règlement Mini édition 2015 (voir guide Mini 2015).
1.6 En cas de traduction de ces instructions de course, le texte français prévaudra.
2    Publicité
2.1
Les bateaux peuvent être parrainés par une ou plusieurs personnes ou sociétés, les pavillons publicitaires et bannières ne pourront être arborés qu’aux ports de départ, et d’arrivée. Les skippers devront être en conformité avec la règle 80 des RCV 2013-2016 de l’ISAF.

2.2
La répartition des espaces réservés pour la publicité entre la Classe Mini, le concurrent et l’organisateur est  définie par les règles de la Classe Mini, guide Mini édition 2015 (Art.R-18).

2.3
Les concurrents auront l’obligation de porter les pavillons, cagnard et marquages définis conjointement par la Classe Mini et l’organisateur. Pour toute infraction à cette règle, le concurrent fautif pourra, après instruction, être pénalisé.

3 
Avis aux concurrents

Les avis aux concurrents seront affichés sur le tableau officiel situé au rez-de-chaussée de la Maison du Nautisme de Tréboul.
4 Modifications aux Instructions  de course
Toute modification aux Instructions de Course sera affichée au plus tard 2 heures avant le signal d’avertissement de la course dans laquelle elle prend effet, sauf tout changement dans le programme des courses qui sera affiché avant 20 h 00 la veille du jour où il prendra effet.
5 Signaux faits à terre

5.1

Les signaux faits à terre seront envoyés au mât de pavillons situé sur la façade de la Maison du nautisme de Tréboul.

5.2
Lorsque la flamme « Aperçu » est envoyée à terre, le signal d’avertissement ne pourra pas être fait moins de une heure après l’amené de l’Aperçu.

(Ceci modifie Signaux de course).

6
Programme des courses
Jeudi 4 juin 2015 :
Signal d'avertissement : 14 h 52
Départ : 15 h  00
7 Pavillon de classe

      Pavillon de la Classe Mini
8  
Parcours
8.1
Voir en annexe

8.2
Bouée de dégagement

L’envoi du pavillon « D » sur le bateau comité signifie qu’il existe une bouée de dégagement.

L’absence de pavillon « D » signifie qu’il n’y a pas de bouée de dégagement.

Le pavillon Vert hissé signifie que la bouée de dégagement est à laisser à tribord. Ceci modifie Signaux de course.

L’absence de pavillon Vert signifie que la bouée de dégagement est à laisser à bâbord. Ceci modifie Signaux de course.

8.3
Les marques  à contourner ou à parer sont précisées en Annexe Parcours.
8.4
Auto-pointage aux marques

Les concurrents doivent s’auto-pointer aux passages des marques autres que la ligne de départ et la bouée de dégagement éventuelle. L’auto-pointage à l’arrivée est également obligatoire.
Chaque concurrent devra pouvoir fournir ses pointages à l’arrivée au secrétariat de la course.

9  Marques

Marques de parcours : voir Annexe parcours

Marque de départ : voir § 10.2

Marque d’arrivée : voir § 11.1

Marque de dégagement : bouée gonflable cylindrique jaune.
10   Départ

Navigation avant le départ :


Les bouts-dehors pivotants et leurs accastillages doivent être repliés sur tribord, ou démontés, et rester dans la limite de largeur du cadre (3 mètres maximum)  jusqu’au passage de la ligne de départ.
10.1
Le départ sera donné en application de la règle 26 des RCV :
Signal



Pavillon et signal sonore



Temps

Avertissement


Pavillon de Classe + un signal sonore.


8 minutes

Préparatoire


Pavillon  P ou  I, ou Z, ou Z avec I, ou Noir 

4 minutes
                                                         + Un signal sonore.

Minute



Amenée du Pavillon Préparatoire


1 minute

                                                        + Un signal sonore.

Départ



Amenée du Pavillon de Classe 



0

                                                        + Un signal sonore.

10.2
Les extrémités de la ligne de départ sont déterminées par le mât du bateau du Comité de course portant un pavillon orange et le mât d’un bateau viseur portant un pavillon orange ou une bouée cylindrique jaune.
10.3
Un voilier n’ayant pu franchir la ligne de départ dans les 30 minutes après le signal de départ doit rentrer au port de Tréboul et ne peut partir du Port de Tréboul qu’au plus tôt, 2 heures après le signal de départ et après autorisation du Directeur de course. Les relèvements GPS de la ligne de départ et de la bouée de dégagement seront donnés au concurrent qui devra respecter le passage de ces marques.
10.4
La règle 29.1 des RCV est modifiée comme suit :
Quand au signal de départ, un bateau doit satisfaire à la règle 29.1 ou 30.1 des RCV, le Comité de course doit envoyer rapidement le pavillon X avec un signal sonore. Ce pavillon doit rester hissé jusqu'à ce que le/les bateau/x concerné/s soit/ent revenu/s entièrement du côté pré-départ de la ligne de départ ou de ses prolongements et ait/ent satisfait/s à la règle 30.1 quand elle s'applique.
Lors d’un rappel individuel, le (les) bateau(x) identifié(s) pourra (ont) être informé(s), si possible, par VHF, après un délai minimum de deux minutes.


L'absence de rappel par radio VHF ne peut donner lieu à réparation.
Le pavillon X sera affalé 30 minutes maximum après le signal de départ, sauf si en raison  des conditions météorologiques le Comité de Course décide de prolonger ce délai.

10.5    En modification à la règle 29.2, après un rappel général, le Comité de course pourra commencer la procédure du nouveau départ au signal préparatoire.

11
Arrivée

11.1
La ligne d’arrivée sera comprise entre un « bateau arrivée » et une bouée cylindrique jaune, mouillée dans l’Est du rocher « Le Coulinec ». La ligne sera orientée Nord Sud. Le bateau sera mouillé au sud de cette ligne, la bouée d’arrivée cylindrique jaune, munie d’un feu blanc « flash light » la nuit, mouillée dans le nord.
Attention à l’estran débordant assez largement la roche du Coulinec.


11.2
Tous les concurrents doivent s’annoncer au Comité de course par VHF sur le canal  72 une heure au moins avant de franchir la ligne d’arrivée soit d’une manière générale après leur entrée dans la baie de Douarnenez et ce jusqu’à ce que le contact VHF canal 72 soit établi.
12  Système de pénalité
12.1
Pénalité pour une infraction aux règles du RIPAM quand il remplace le chapitre 2 des RCV :

Quand les dispositions de l’article 1.4 des présentes I.C s’appliquent, la règle 44 des RCV ne s’applique pas.

Une infraction avérée  à une règle de la partie « B » section 2 du RIPAM recevra, après instruction, une pénalité minimum de deux heures pouvant aller jusqu’à la disqualification.

Un concurrent peut reconnaître une infraction à une règle de la partie « B » section 2 du RIPAM, vis-à-vis d’un autre concurrent. Il devra faire cette reconnaissance par écrit et la déposer au secrétariat du Jury dans les délais du dépôt des réclamations.

Toute reconnaissance d’infraction précisée ci-dessus recevra une pénalité d’une heure. Cette pénalité pourra être aggravée,  après instruction, en cas de dommage ou de blessure.

12.2
Pénalités pour infraction aux règles hors chapitre 2 des RCV 2013 - 2016 :

Sauf pour les règles 28 et 31, une infraction à ces règles pourra, après instruction, être sanctionnée d’une pénalité en temps pouvant aller jusqu’à DSQ à l’initiative du Jury.

12.3
Réparations :

La règle 62.1 (b) est modifiée comme suit :

Par une blessure ou un dommage physique dû à l’action d’un bateau ayant enfreint une règle du chapitre 2, ou de la partie B, section II du RIPAM (COLREG) quand elle remplace les règles du Chapitre 2 des RCV, ou d’un navire qui n’était pas en course et qui avait obligation de se maintenir à l’écart.
13  Temps limite
La durée d’ouverture de la ligne d’arrivée sera de 18 heures après le passage du premier de la catégorie « Proto » pour les protos et du premier de la catégorie « Série » pour les séries.

A ce délai, il y a éventuellement lieu d’ajouter le bonus en temps que le Jury est susceptible d’accorder à un voiler.
14  Réclamations
14.1
Les réclamations doivent être écrites sur les imprimés disponibles au secrétariat de course et déposées au plus tard deux heures après que le bateau ait franchi la ligne d’arrivée.


Dans le cas d’une arrivée entre 20 h 00 et 8 h 00 les concurrents désirant déposer une réclamation auront jusqu’à 10 h 00 pour  le faire.
Les réclamations seront instruites entre 10 h 00 et 21 h 00 à (heure locale) de chaque jour de course.

14.2
Pour l’application de la règle 61.1 (b), les numéros des bateaux faisant l’objet d’une réclamation  de la part du Comité de course ou du Jury pour un incident observé dans la zone de course seront affichés sur le tableau officiel avant l’expiration du délai précisé en 14.1 ci-dessus.

Si le Comité de course est empêché de déposer ses réclamations dans le délai prescrit en 14.1 les concurrents seront informés par affichage de la durée de prolongation du délai de dépôt des réclamations du Comité de course. (Ceci modifie les règles 61.1 (b) et 61.3 des RCV).

14.3
Les convocations seront affichées entre 10H et 20 H de chaque jour de course et au plus tard 30 minutes après l’heure limite de dépôt des réclamations pour informer les concurrents des lieux, dates et heures auxquels se tiendra l’instruction dans laquelle ils sont parties ou cités comme témoins.

14.4
Les articles 11.1 et 16 des présentes Instructions de course ne pourront pas faire l’objet de réclamation entre concurrents. Ceci modifie la règle 60.1 (a). Les pénalités pour ces infractions peuvent être plus légères qu’une disqualification… si le Jury le décide.

Une demande de réouverture d’instruction ou de réparation doit être déposée au plus tard 30 minutes après que la partie demandant la réouverture ait été informée de la décision.
15   Classement

Le classement sera effectué selon la règle R-3 du règlement Mini.
16   Sécurité


Jeudi 4 juin, à 10 h 30, briefing sécurité et météo (Maison du Nautisme).
16.1     Emargement au départ : Un système d’émargement au départ est prévu à l’ouverture du briefing et sera ouvert le jeudi 4 juin à partir de 10 h 00.
(Tout concurrent n’ayant pas émargé pourra faire l’objet d’une réclamation du Comité de 
course).
16.2
 Emargement à l’arrivée : Un système d’émargement à l’arrivée est prévu et sera ouvert jusqu’à 2 heures après l’arrivée du concurrent au secrétariat de course

(Tout concurrent n’ayant pas émargé pourra faire l’objet d’une réclamation du Comité de 
course).
16.3
Abandon

Tout concurrent qui abandonne doit le signaler dans les délais les plus courts à un bateau accompagnateur par VHF canal 72. Il doit s’assurer de la bonne réception de sa situation et de ses intentions par relais radio des participants jusqu’à la bonne réception par un bateau accompagnateur.
 Puis, obligatoirement, informer le PC Course par téléphone au  02-98-74-38-00 dès son retour à la terre la plus proche. Il doit tenir le PC de course au courant de sa situation, dans tous les cas le prévenir de son départ d’un port d’escale, puis donner une confirmation écrite de son abandon dès que possible.
16.4
a) Des contrôles de jauge et de matériel de sécurité pourront être effectués à tout moment sans préavis par le Comité de course, soit de sa propre initiative, soit à la demande de l'autorité organisatrice ou du Jury.


b) Avant le départ, un avenant indiquera aux concurrents à quelle heure précise les bateaux devront être en configuration de course et en règle avec les contrôles de sécurité et de jauge.
17 Canal de vacation radio

Le canal de radio VHF du « Trophée Marie-Agnès Péron 2015 » est le 72. Les concurrents doivent obligatoirement rester en veille permanente sur les canaux 16 et 72.
18  Téléphone mobile
La présence à bord des téléphones mobiles est interdite pendant toute la durée de la course. (Ceux-ci pourront  être déposés auprès de l’organisation lors de l’émargement départ).
19  Positionnement par satellites
Un système de positionnement par satellite sera installé sur chaque bateau ; tout doit être fait pour faciliter la mise en place des balises avant la course et leur maintien en parfait état de fonctionnement pendant l’épreuve.
20  Composition du corps arbitral
       Président du Comité de course 



            Président du Jury

Frédéric Guérin






Georges PRIOL
ANNEXE “PRESCRIPTIONS FEDERALES”

FFVoile Prescriptions to RRS 2013 – 2016
Applying to foreign competitors
RRS 64.3 (*) :
Jury may ask the parties to the protest, prior to checking procedures, a deposit covering the cost of checking arising from a measurement protest.

RRS 68 (*) :
Any claim for damages arising from an incident involving a boat bound by the RRS shall be subject to the appropriate courts and will not be considered by the jury.

RRS 70. 5 (*) :
In such circumstances, the written approval of the FFVoile shall be received before publishing the notice of race and shall be posted on the official notice board during the competition.
RCV 86.3 (*) :
An organizing authority wishing to change a rule listed in RRS 86.1 in order to develop or test new rules shall beforehand submit the changes to the FFVoile, in order to obtain its written approval and shall report the results to FFVoile after the regatta. The authorization of the FFVoile shall be mentioned in the notice of race, in the sailing instructions, and shall be posted on the official notice board during the regatta.

RRS 88 (*):

Prescriptions of the FFVoile shall be neither changed nor deleted in the sailing instructions, except for competitions for which an international jury has been appointed.

In such case, the prescriptions marked with an asterisk (*) shall be neither changed nor deleted in the sailing instructions. (The official translation of the prescriptions, downloadable on the FFVoile website www.ffvoile.org, shall be the only translation used to comply with RRS 90.2(b)).

RRS 91 (*) :
The appointment of an international jury meeting the requirements of Appendix N is subject to prior written approval of the FFVoile. Such notice of approval shall be posted on the official notice board during the event.

Appendix F (*) :
Appeals shall be sent to the head-office of Fédération Française de Voile, Jury d’Appel

17 rue Henri Bocquillon, 75015 Paris.
�








PAGE  
Instructions de Course Trophée Marie-Agnès Péron 2015

